
GOMBOCZ ZOLTÁN IRODALMI MUNKÁSSÁGA XVIL 

Gombocz Zoltán irodalmi munkássága. 

1897. 
Permi nyelvtanulimányok. Genetz, Ost-

permisiche Sprachstudien (Ism. — 
NyK. XXVII, 465). 

1898. 
A jelenkori nyelvészet alapelvei (Nyr. 

XXVII, 6, 53, 97, 193, 339, 433, 481; 
különnyomatban 1898). 

Török jövevényszavak a mordvinban. 
Paasonen, H., Die türkischen Lehn-
wörter im Mordwin&schen (Ism. — 
NyK. XXVIII, 124). 

A vogul infinitivus (u. o. 127). 
A vogul nyelv idegen elemei (u. o. 

148, 413; különnyomatban 1898). 
Egy jelentéstani kísérlet. Bréal, M., 

Essai de sémantique (Ism. — u o. 
236). 

Lazarillo de Tormes é'ete. Spanyolból 
fordította G. Z. (Olcsó Kvtár 1055— 
56). 

1899. 
Sirály (Nyr. XXVIII, 68). 
Balassa József, A magyar nyelv (Isim. 

— EPhilK. XXIII, 834). 
Bánk bán egy ismeretlen francia föl

dolgozása (BpSz. XGIX, 460). 

1900. 
Adalékok a magyar nyelv török ele

meihez (Aszó. Boglya. Gyalu, gya-
lolni). (Nyr. XXIX, 53). 

Bölcs (u. o. 353). 
Bakcsó (NyK. XXX, 487). 
Csárdák (u. o. 487). 
Kar (u. o. 488). 
Koslat (u. o. 488). 
Kísérleti fonetika és nyelvtanítás (M. 

Paedagogia IX, 180). 

1901. 
Július Krohn, Kantelettaren tu tk imuk-

sia (Ism. — KSz. II, 71). 
Az igeszók átvételéről (Nyr. XXX, 105). 
Finnísch-ugrische Forschungen (Isim. — 

u. o. 518).. 
Zauner, Adolf, Romaniische Sprach-

wiissensohaft (Ism. — NyK. XXXI,. 
121). 

Szószármaztatások (Keselyű. Kortuj. 
Pihlaja. Gyűrű. Ér. Tapod. Váj). 
(u. o. 125, 243). 

Wiklund, K. B., Entwurf einer ur-
lappischen Lautlehre (Ism. — u. o. 
238). 

Adalékok a vogul nyelv török elemei
hez (u. o. 361). 

Noches de invierno (EPhilK. XXV, 
335). 

1902. 
Thumb-Marbe, Experimentelle Unter-

suchungen über die psychologischen 
Grundlagen der sprachliohen Ana-
logiebildung (Isim. — Nyr. XXXI, 
160). 

Nyelvtörténet és lélektan (Nyr. XXXI, 
353, 417, 537; XXXII, 12, 70, 147, 
204, 251; különnyomatban a NyF. 
7. számaként 1903). 

Ojansuu, H., Suomen lounaisniurteiden. 
áánnebistoria (Ism. — NyK. XXXII, 
127). 

Adalékok az obi-ugor nyelvek szó
készletének eredetéhez (u. o. 182). 

Pröhle Vilmos dr., A magyar nyelv 
és rokonai (Ism. — EPhilK. XXVI, 
341). 

Adalékok a „Sánta ördög" forrásai
hoz (BpSz. CXI, 482). 

1903. 
Munkácsi Bernát, Vogul népköltési 

gyűjtemény. I. kötet. Kiegészítő fü 
zet (Ism. — NyK. XXXIII, 126). 
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Még egyszer a francia Bánkbán-re
gényről (EPhilK. XXVII, 269). 

Szinnyei József, Magyar Nyelvhason
lítás2 (Ism. — u. o. 417). 

1904. 
Kristoffer Nyrop, Manuel phonétique 

du francais parié (Ism. — EPhilK. 
XXVIII, 160). 

Balassa József, Magyar Hangtan. I. 
Magyar fonetika (Ism. — NyK. 
XXXIV, 235). 

Szilasi Móric, Adalékok a finn-ugor 
palatális mássalhangzók történetéhez 
(Isim. — u. o. 458). 

Török jövevényszavaink kérdéséhez 
(Nyr. XXXIII,' 545). 

1905. 
Magyar Tudományos Akadémia (Ism. 

— MNy. I, 42, 329). 
A régi magyar ételnevek eredetéről 

(u. o. 100, 254). 
Pekmez, pökméz (u. o. 384). 
Sirály (u. o. 421). 
Radóc (u. o. 462). 
Gyerek, gyermek (NyK. XXXV, 108). 
•Hölgy (u. o. 109). 
Paasonen Henrik, Die finnisch-ug-

rischen s-laute (Ism. — u. o. 235). 
Az altáji nyelvek hangtörténetéhez 

(u. o. 241). 
Karjalainen K. F., Zur ostjakischen 

lautgeschichte. I. Über den vokalis-
mus der ersten silbe (Ism. — u. o. 
472). 

Rátorománok (Heinrich-féle Egyete
mes Irodalomtörténet II, 873). 

Szilasi Móric (EPhilK. XXIX, 521). 

1906. 
A bor (MNy. II, 14i5, 193). 
Szalup (u. o. 239). 
Freycor (u. o. 240). 
Tintuk (u. o. 240). 
A tulipán (u. o. 263). 
Járdovány (u. o. 279). 
Látszassunk (u. o. 288). 
Magyar szófejtések (Melich Jánossal 

együtt — u. o. 300). 
Czalbáj (u. o. 327). 
Kacagány (u. o. 3i59, 470). 
Köcsög (u. o. 377). 

Rikimiaki (u. o. 382). 
Személy, persona (u. o. 384). 
Csúvár (u. o. 419). 
Kozsók (u. o. 470). 
Csuvas szójegyzék (NyK. XXXVI, 1, 

141). 
Pápay József, Osztják népköltési gyűj

temény (Ism. — u. o. 137). 
Arja elemek a törökségben (u. o. 139). 
Adalékok a magyar nyelv szófejtő szó

tárához (Bálvány; bodza; gövvély; 
gőte; hinta és hilinta; ívik; karvaly 
és herjó; katáng; kócsag és gém; 
seregély), (u. o. 470). 

A Kazinczy-kódex zir szavához (Nyr. 
XXXV, 95). 

A nyelvek egysége (Szerda 1906. évf. 
57). 

1907. 
Régi török jövevényszavaink (MNy. 

III, 17, 62, 105, 153, 213, 250, 307, 
357, 395; ugyanez a munka Hon
foglaláselőtti török jövevénysza
vaink címen 1908-ban a MNyTK. 7. 
számaként különnyomatban is meg
jelent). 

Velem (MNy. III, 191). 
Nekem (u. o. 191). 
Retteg (u. o. 192). 
Ebi-hal, votj. baka, osztj. vobi-né (u. o. 

286. 
Gerengel (u. o. 335). 
Vadmaly (u. o. 383). 
író (NyK. XXXVII, 334). 
Alom (Nyr. XXXVI, 232). 
Ernst A. Meyer, Englische lautdauer 

és Zur vocaldauer im deutschen 
(Ism. — Nytud. I, 69). 

Freeman M. Josselyn ír. A. B.: Étude 
sur la phonétique italienne (Ism. — 
u. o. 312). 

Paul és Wundt a nyelv eredetéről 
(u. o. 318). 

Thúry József „Magyar-török össze
hasonlító szótára" (AkÉrt. XVIII, 
508). 

A mondat zenei hangsúlyáról (Uránia 
(VIII, 129). 

1908. 
Térdepelni (MNy. IV, 35). 
Szatyma (u. o. 36). 
Zsongár (u. o. 36). 
Duda (u. o. 37). 
Pótlékok a Magyar Tájszótárhoz (MNy. 

IV, 41, 94, 139, 187, 239, 286. 331. 
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382, 430, 481; V, 44, 94, 141, 333; 
VI, 238, 333, 430, 465; különnyomat
ban a MNyTK. 11. számaként 1910). 

Ácsorog (MNy. IV, 80). 
Magyar Tudományos Akadémia (Ism. 

— u. o. 132, 327). 
Fédel (u. o. 177). 
•Sző-rigó (u. o. 179). 
Finnugor-indogermán nyelvrokonság 

(Ism. — u. o. 183). 
Hagy máz (u. o. 192). 
Óperencia (u. o. 192). 
A magyar katonai iműmyelv (Ism. — 

u. o. 235). 
Polgár (u. o. 279, 364). 
Széjjel (u. o. 287). 
Ügy (u. o. 287). 
Szaimosközy és Miechov (u. o. 328). 
A régi magyar é és é történetéhez (u. o. 

378). 
Sajog (u. o. 418). 
Szily Kálmán, A magyar nyelvújítás 

t szótára (Ism. — u. o. 426). 
Beőthy-emlékkönyv (Ism. — u . o. 427). 
Érteni vmin vmit (u. o. 434). 
Arany Toldi-ja olaszul (Ism. — u. o. 

475). 
Magyar palatogrammok (NyK. 

XXXVIII, 193). 
A magyar hangok időtartaima (AkÉrt. 

XIX, 496). 
Zur Phonetik der ungarischen Sprache 

(E. A. Meyerrel együtt; MO. 1907— 
08; különnyomatban 1909). 

fJ-osef Thury (FUF. VI, Anz. 83). 
fAladár György (u. o. 85). 

1909. 

Simonyi Zsigmond, Die ungarische 
Sprache (Ism. — MNy. V, 25). 

Szláv jövevényszavaink kérdéséhez (u. 
o. 85). 

Vog. pat, pát (u. o. 96). 
Aggik, aggódik (u. o. 125). 
Ügy (u. o. 126). 
Kardos Albert, Egy régi magyar nyelv

őr (Ism. — u. o. 132). 
A finn-ugor nominális mondatok (u. o. 

133). 
Tyatő (u. o. 277). 
A meg igekötőről (u. o. 288). 
Leb (u. o. 323). 
Prinzipien der Sprachgeschichte (Ism. 

— u. o. 328). 
A tővégi magánhangzók kérdéséhez 

(u. o. 393). 

Szinnyei József Magyar nyelvhasonlí
tása (Ism. — u. o. 414). 

Kaptány (u. o. 420). 
Alacs (u. o. 421). 
Lágy és langyos (NyK. XXXIX, 226). 
A magyar a-bangok történetéhez (u. o. 

229). 
E. N. Setälä, Zur herkunft und Chrono

logie der älteren genm. lehnwörter 
in den ostfinnischen sprachen (Ism. 
— Nytud. II, 73). 

A magyar hangok időtartamáról (u. o. 
93). 

G. Körting, Etymologisches Wörterbuch 
der französischen Sprache (Ism. — 
u. o. 227). 

P. J. Rousselot, Principes de phoné-
tique expérimentale. Tome II. (Ism. 
— u. o. 229). 

A fonetika történetéből (u. o. 241). 
fEugen Zichy (FUF. VII, Anz. 81). 
Kullervo énekei, ford. Vikar Béla (Ism. 

— EPM1K. XXXIII, 140). 
Magyar nyelvtudományi programmérte-

kezések 1908-ban (Ism. — u. o. 772). 

1910. 
Csiribiri (MNy. VI, 29). 
A magyarság eredete (u. o. 236). 
Paasonen Szinnyei József Fgr. Spr.-

járól (Isim. — u. o. 236). 
Hülye (u. o. 267). 
Fustély (u. o. 323). 
Szonika (u. o. 324). 
Szusznm (u. o. 421). 
Pueril'him colHoquiorum formuláé (Ism. 

— u. o. 427). 
Nem tágít (u. o. 431). 
Mészáros Gyula, Magna Ungaria (Ism. 

— NyK. XL, 347). 
Gleye. A., Hettitische Studien (Ism. — 

u. o. 469). 
Rudnev A. D., Adalékok a keleti mon

gol nyelvekhez (Ism. — u. o. 471). 
Vanhimmista unkarinkielisistä Uuden 

Kalevalán käännöksistä (Valvoja 
1910, 192). 

1911. 
Rokon (MNy. VII. 24). 
Kapucsi (u. o. 28). 
Zubbonycsi (u. o. 28). 
Régi dolgok új kiadásban (u. o. 35, 

425). 
Képzettársulás és jelentésváltozás (u. o. 

97; M. Filoz. Társ. Közi. XXXVIJ. és 
innét különnyomat 1911). 
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Maga (MNy. VII, 129). 
Lengyel (u. o. 131). 
Zlinszky Aladár, A szóképekről (ilsm. 

— u. o. 324). 
Állathivogatók és állatnevek (u. o. 353). 
Süly (u. o .413). 
Birka (u. o. 414). 
Poncsos (u. o. 415). 
Czóh (u. o. 471). 
A fonetika történetéből (Nytud. III, 

32). 
Dr. J. Szinnyei, Finnisch-ugrische 

Sprachwissenschaft (Ism. —u. o. 46). 
E. Bourciez, Elements de linguisliquc 

roimiane (Ism. — u. o. 156). 
Komló és kender (u. o. 272). 
Thoimisen-Festschrift (Isin. — NyK. 

XLI, 369). 
f Ludwig Katona (FUF. X, Anz. 113). 

1912. 
Török jövevényszavaink hangtanához. 

(Nyr. XLI, 67). 
Thomsen Vilmos (MNy. VIII, 1). 
A magyar magánhangzók történetiéből 

(u. o. 97). 
Bog és családja (u. o. 119). 
Bibasz (u. o. 120). 
A Thomsen-ünnepről és az Emlék

könyvről (u. o. 131). 
Karakalla (u. o. 143). 
Balbesz (u. o. 239). 
Mutatvány a készülő Magyar Etyimolo-

giai Szótárból (Melich Jánossal 
együtt. — u. o. 241, 292). 

Régi török jövevényszavainkhoz (u. o. 
401). 

Zur Lautgeschichte der aMaischen Spra
chen (KSz. XIII, 1). 

Zur finnischugrisich-samojedischen 
Lautgeschichte (Festschrift Vilhelm 
Thoimsen 8). 

Die bulgarisch-türkischen Lehnwörter 
in der ungarischen Sprache (SUS. 
Toim. XXX). 

Etymologische Streifzüge (FUF. XII, 
73). 

1913. 
-már, -mér képzős szavaink (MNy. IX, 

143). 
Philister (u. o. 143). 
Fésület (u. o. 144). 
Réül (u. o. 190). 
Csilin és citrom (u. o. 239). 

Alabor és talabor (u. o. 335). 
Cejte (u. o. 335). 
Alangyár (u. o. 336). 
Bacsa-körtvély (u. o. 336). 
Negédesség (u. o. 336). 
Hangutánzás és nyelvtörténet (u. o_ 

385). 
Cibere (u. o. 411). 
Csáprág (u. o. 412). 
A tárgyas ragozásról (u. o. 424). 
Cimer (u. o. 431). 
Kérdések (u. o. 432). 
A szlávság török elemeiről (Nytud. IV, 

289). 
Th. Rosset, Recherches expérimenlales. 

pour l'inscriplion de la voix parlée 
(Ism. — u. o. 317). 

1914. 
Török jövevényszavaink hangtanához 

(MNy. X, 27). 
Ajtony (u. o. 31). 
llvány (u. o. 48). 
Árpádkori török személyneveink (MNy.. 

X, 241, 293, 337; XI, 145, 245, 341> 
433; különnyomatban a MNyTK. 16. 
számaként). 

Adatok a Magyar Etyimologiai Szótár
hoz (MNy. X, 282). 

Zánk (u. o. 336). 
Magyar Etymolégiai Szótár I. füzet: 

A!-aszó; II. füzet: aszó-becs; III. fü
zet: Bécs-bori (Melich Jánossal 
együtt). 

Jul'Cs Martba, La langue étrusque (Is;m. 
— EPhilK. XXXVIII, 302. és KSz. 
XIV, 318). 

O. Dittrich, Die Probleme der Sprach
psychologie (Ism. — EPhilK. 
XXXVIII, 306). 

1915. 
A nyelvtudomány alapelvei (Ism. — 

MNy. XI, 100). 
Múlt idejű melléknévi igenév mint jelző 

(u. o. 383). 
Adalékok a török nyelvtanhoz. Meg

jegyzések Németh Gyula nyelvtanára. 
(NyK. XLIV, 407). 

A szlávság török elemeiről II. (Nytud. 
V, 271). 

Köntös (u. o. 320). 
Magyar Etymologiai Szótár IV. füzet: 

bori-cénk; V. füzet: cénk-csajta (Me
lich Jánossal együtt). 
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1916. 
Török jövevényszavainkhoz (MNy. XII, 

1). 
Történetelőtti /'- =- gy- változás? (u. o. 

19). 
Csarnok (u. o. 74). 
A pannóniai avarok nyelvéről (u. o. 97). 
A besenyő népnévről (u. o. 281). 
Levente (u. o. 305). 
Nyújtott szóalakok (u. o. 385). 
Magyar Etymologiai Szótár VI. füzet: 

csajta-csércse (Melich Jánossal 
együtt). 

Simonyi Zsigmond, Jelentéstani szem
pontok (Ism. — EPhiilK. XL, 324). 

1917. 
„Öldökötökön" (MNy. XIII, 95). 
Török jövevényszavainkhoz (u. o. 97, 

185). 
Csigol (u. o. 205). 
Leifente (u. o. 237). 
Nyújtott szóalakok (u. o. 238). 
Egy ismeretlen képző (NyK. XLV, 1). 
A imagyar őshaza és a nemzeti hagyo

mány (NyK. XLV, 129; XLVI 1, 
168). 

Török nyelvemlékek: 1. Carl Brodkel-
mann, 'Ali's Quissa'i Jüsuf. Der äl
teste Vorläufer der osmanischen 
literatur. — 2. F . W. K. Müller, Zwei 
pfahlinschriften aus den Turfanfun-
den. — 3. A. von Le Coq, Türkisehe 
Maniohaica aus Chotso. I. (Ism. — 
NyK. XLV, 117). 

Klemm Antal, A vogul alárendelő vi
szony (llsm. — EPhilK. XLI, 680). 

1918. 
Magyar Etymologiai Szótár VII. füzet: 

csércse-csobolyó (Melich Jánossal 
együtt). 

Kerecset (Szily-emlék 12). 
Über den Volksnamen Besenyő (Túrán 

1918. évf. 209). 

1919. 
tSimonyi Zsigmond (MNy. XV, 155). 

1920. 
A magyar mélyhangú i kérdéséhez 

(MNy. XVI, 2, 112). 

fWundt Vilmos (u. o. 153). 
Bolgárok és magyarok (Új Magyar 

Szemle II, 176). 

1921. 
A bolgár-kérdés és a magyar hun-

monda (MNy. XVII, 15). 
Fonetikai magyar műszók (u. o. 111). 
A Magyar Nyelvhasonlítás hatodik 

kiadása (Ism. — u. o. 124). 
Nyelvtörténet, lélektan, társadalma lé

lektan (Társadalomtudomány I, 97). 
Változás és törvény a nyelvtudomány

ban (u. o. 194). 
M. Räsänen, Die tschuwassiischen 

Lehnwörter im Tscheremissischen 
(Ism. — KGsA. I, 81). 

1922. 
Az analitikus mondatimeghatározás tör

ténetéhez (MNy. XVIII, 119). 
Karám (u. o. 124). 
Ujabb nyelvléléktani dolgozatok (Ism. 

— u. o. 130). 
A y-tövű névszók történetéhez (u. o. 

202). 
Tulajdonnévül használt közszó (u. o. 

214). 
Nyelvtörténeti módszertan (MNyK. I. 

k. 1. füzet). 

1923. 
fOjansuu Henrik (MNy. XIX, 58). 
Jacobsohn, Hermann, Arier und Ugro-

finmen (Ism. — NyK. XLVI, 143). 

1924. 
Az Oslu nemzetségnév eredete (MNy. 

XX, 23). 
Hangzóközi mássalhangzók kettőzése 

(u. o. 42). 
Sömör (u. o. 60). 
Halka István tájszógyüjteménye (u. o. 

104). 
Farsang (u. o. 104). 
összes (u. o. 104). 
Ferdinande de Saussure, Cours de 

linguistique generale (Ism. — u. o. 
141). 

Vígbe-Vígba (u. o. 148). 
G. J. Ramstedt, Zur frage nach der 

Stellung des tschuwassischen (Ism. — 
u. o. 173). 
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Das tsohuwassische Praesans-futurum 
(KCsA. I, 262). 

Osseten-Spuren in Ungarn (Streitberg 
Festschrift 105). 

Magyarok és hunok (Luther-Naptár 
XII, 46). 

1925. 

Szily Kálmán mint nyelvész (MNy. 
XXI, 77). 

Császári (u. o. 128). 
Élemés (u. o. 128). 
Szülemér (u. 0. 130). 
A vdlág nyelvei (Isin. — u. o. 133). 
Csevice (u. o. 284). 
Életföldrajz és a magyar őshaza (Ter

mészettud. Közi. LVII, 369). 
Ossétes et Iazyges (RÉH. III, 5). 
A magyar illabiális á történetéhez (Kle-

belsberg-Emlékköny v 155). 
Magyar történeti nyelvtan. II. rész. 

Hangtan I. Magyar fonetika. (G. Z. 
egyet. ny. r. tanár előadásai alapján 
kiadja a Bölcsészettanhal'lgatók Ár
pád Bajtársi Egyesülete). 

Magyar történeti nyelvtan. II. rész. 
Hangtan II. Hangtörténet. (G. Z. 
egyet. ny. r. tanár előadásai alapján 
kiiadja a Bölcsészettanhalilgatók Ár
pád Bajtársi Egyesülete). 

Magyar történeti nyelvtan. MI. iész. 
Alaktan. (G. Z. egyet. ny. r. tanár 
előadásai alapján kiadja a Bölcsészet-
tanhailgatók Árpád Bajtársi Egyesü
lete). 

1926. 
Örs és Örkény (MNy. XXII, 6). 
Dante Alighieri, Über das dichten in 

der muttensprache. De vulgari elo-
quentia (Ism. — u. o. 60). 

Taksony (u. o. 74). 
Bakó (u. o. 206). 
Magyar Etymologiai Szótár VIII. füzet: 

csobontos-daru (MeJich Jánossal 
együtt). 

A magyar történeti nyelvtan vázlata. 
IV. Jelentéstan. (Tudományos Gyűj
temény 16. sz.). 

1927. 
Leíró nyelvtan, történeti nyelvtan 

(MNy. XXIII, 1). 

A tővégi magánhangzók kérdéséhez 
(u. o. 119). 

Slavo-turcica (Symboilae im hon. J. 
Rozwadowski 11, 71). 

Magyar Etymologiai Szótár IX. füzet: 
darvadoz-dunnyog (Melich Jánossal 
együtt). 

tTihoimsen Vilmos (NyK. XLVI, 472). 
Magyar nyelvészet (Magyary ZoOtán, 

A magyar tudománypolitika alap
vetése 91). 

1928. 
Observations sur le consonantisme des 

mots d'emprunt turks en hongrois 
(RÉH. VI, 80). 

Geschichte der urungarischen «-Laute. 
Ein Kapitel aus der ungarischen Laut-
gesichichte. Descendente Übersicht. 
(UngJb. VIII, 269). 

Bársony (MNy. XXIV, 344). 

1929. 
Md a mondattan? (MNy. XXV, 1). 
Fonetikai kérdések (u. o. 331). 
Történeti magyar nyelvtan. V. rész. 

Mondattan. (G. Z. egyet. ny. r. tanár 
előadásai alapján összeállította dr. 
Hegyi Károly középisk. tanár. Kiadja 
a Budapesti Bölcsészettanhalilgatók 
Árpád Bajtársi Egyesülete). 

1930. 
Über die Haupttypen der ungarischen 

Verbalformen (UngJb. X, 1). 
Magyar Etymologiai Szótár X. füzet: 

dunszt-érdém (Melich Jánossal 
együtt). 

Magyar szókészlet. I. rész. Honfoglalás
előtti bolgár-török jövevényszavaink. 
(G. Z. egyet. ny. r. tanár élőadásai. 
Kiadja a budapesti böl'osészettanhall-
gatók Árpád Bajtársi Egyesülete). 

1931. 
Nyelvhelyesség és nyelvtudomány 

(MNy. XXVII, 1). 
A magyar igealakok főtipusai (u. o. 

142). 
fPápay József (NyK. XLVIIL 162). 
fErdélyi Lajos (u. o. 163). 
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Nyelvtudomány és nyelvtanítás (Ma
gyar Szemle XIII, 218). 

1932. 
Nyelv és lélek (PH. Nyelvőre 26). 

1933. 
Über die ungarischen reflexiven Vér

ben (SUS. Tóim. LXVII, 115). 

tWichmann György (NyK. XLVIII, 
348). 

1934. 

Funkcionális nyelvszemlélet (MNy. 
XXX, 1). 

A ság-ség képző eredete (Berzeviczy-
Bmlékkönyv 39). 

Magyar Etymologiai Szótár XI. füzet: 
erdö-faristár (Mellen Jánossal együtt). 

összeállította Zsirai Miklós. 




